
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Número de notificación : 2026/0168/SE (Sweden)

Reglamento por el que se modifica el Reglamento y las directrices
generales de la Agencia de Transportes de Suecia (TSFS 2025:3) sobre
los coches de «rally»
Fecha de recepción : 01/04/2026
Final del periodo de statu quo : 07/07/2026

Message

Mensaje 001

Comunicación de la Comisión - TRIS/(2026) 0990

Directiva (UE) 2015/1535

Notificación: 2026/0168/SE

Notificación de un proyecto de texto de un Estado miembro

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20260990.ES

1. MSG 001 IND 2026 0168 SE ES 01-04-2026 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Transportstyrelsen

4. 2026/0168/SE - T00T - Transporte

5. Reglamento por el que se modifica el Reglamento y las directrices generales de la Agencia de Transportes de Suecia
(TSFS 2025:3) sobre los coches de «rally»

6. Turismos que deben matricularse como vehículos de carreras destinados a concentraciones de coches de «rally».

7.ª
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8. La reglamentaciones básicas contienen disposiciones sobre el estado y el equipamiento de los vehículos y se aplican a
la inspección de matriculación de los turismos que deben inscribirse como coches de «rally» en el Registro de Tráfico Vial
y después de que estos se pongan en servicio. Estas modificaciones establecen que la instalación de un convertidor
catalítico en los coches de «rally» de tipo especial no es obligatoria si el modelo original no estaba obligado a llevar uno.

9. El objetivo de la modificación propuesta es garantizar que los coches de «rally» construidos a partir de vehículos
antiguos, anteriores al 1 de enero de 1993, no estén obligados a llevar un convertidor catalítico en los casos en que el
vehículo original tampoco estuviera obligado a llevarlo.

10. Referencias a los textos de base: Los textos de base se comunicaron en el marco de una notificación anterior:
2024/0496/SE.

11. No.

12.

13. No.

14. No

15. Sí

16.
Aspecto TBT: No

Aspecto SPS: No
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